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1. Introduction
Giéi thiéu

This Qualifying Explanatory Statement (QES) contains all the required information on the carbon
neutrality of the given subject. All information provided within this report will be reviewed by a third
party and is believed to be correct. If provided with any information affecting the validity of the
following statements, this document will be updated accordingly to reflect Vietnam Beverage

Factory’s current status towards carbon neutrality.

Tuyén bd Giai thich Bu diéu kién (QES) nay chira tat ca cac théng tin can thiét vé carbon trung
tinh ctia dbi twong nhat dinh. TAt ca thong tin dwoc cung cap trong bao cao nay sé dwoc xem xét
vé tinh ding dén bdi bén the 3. Néu dwoc cung cép bét ky thdng tin ndo anh hwéng dén tinh
hop & ctia cac tuyén bd sau day, tai liéu nay sé duwoc cap nhat twong tng dé& phan anh tinh trang

hién tai cia Nha may Nwdc Gidi Khat VN dbi véi carbon trung tinh.
This report will be made publicly available on Vinamilk’s webpage: https://www.vinamilk.com.vn
Tuyén bb nay sé dwoc cdng bd trén trang web ctia Vinamilk: https://www.vinamilk.com.vn

Based on the roadmap of Vietnam Dairy Products Joint Stock Company on business development
associated with sustainable development, the Company currently focuses on neutralizing direct
GHG emissions and GHG emissions from importing energy. Therefore, the factory chooses to be
carbon neutral from Scope 1 and 2 emission sources for this period. This is Vietnam Beverage
Factory’s first declaration of commitment to carbon neutrality for scope 1 and scope 2 GHG

emissions.

Dwa vao 16 trinh clia Céng ty CP Sira Viét Nam vé viéc phat trién kinh doanh gén lién véi phat
trién bén virng, hién tai Cong ty tap trung vao viéc trung hoa ngudn phat thai KNK trwc tiép va
ngudn phat thai KNK tir viéc nhap nang lwong. Do d6, Nha may chon trung hoa Carbon cac
ngudn phat thai thudc Scope 1 va 2 cho giai doan nay. Pay la tuyén bd dau tién ctia Nha may

Nwéc Giai Khat VN vé cam két trung tinh carbon déi véi phat thai KNK pham vi 1 va pham vi 2.

Vietnam Beverage Factory’s carbon neutrality declaration will be reviewed and verified by an

independent third party, BSI.

Tuyén bé vé tinh trung tinh carbon ctia Nha may Nwéc Giadi Khat VN sé dwoc bén thir ba doc 1ap

[a BSI xem xét va xac minh.



2. Carbon Neutrality Declaration

Tuyén bé Carbon trung tinh

“Vietnam Beverage Factory achieved carbon neutrality of Scope 1 and
Scope 2 GHG Emissions in accordance with PAS 2060:2014 on 31
December 2022, with commitment to maintain to 31/12/2023 for the
period commencing 1 January 2022, BSI certified”.

“Nha may Nwéc Giai Khat VN da trung hoa lwong phat thai KNK déi véi
cac ngudn phat thai khi nha kinh pham vi 1 va 2 phi hop v&i tiéu chuan
PAS 2060:2014 vao ngay 31/12/2022 va cam két duy tri dén hét ngay
31/12/2023 cho giai doan bat dau tir ngay 01/01/2022, dworc kiém tra xac
nhan béi BSI”.

PUQC KY BOI SIGNED BY:

MAI KIEU LIEN



PAS 2060 Information Requirement

Information as it relates

Entity making declaration
Thuc thé cta tuyén b

Individual responsible

Ca nhan chju trach nhiém
Subject of the declaration
Déi twong cua tuyén bd
Characteristics of the subject
Déc tinh cua dbi twong

Tiéu chuén va phwong phap luan
Li do cho viéc Iwa chon phwong phap
luan

Rationale for the selection of the subject
Co s& ly luan cda viéc lwa chon dbi
twong

Branch of Vietnam Dairy Products Joint Stock Company -
Vietnam Beverage Factory

Chi nhanh Cbng ty CP Sira Viét Nam - Nha may Nwéc
Giai Khat VN

Nguyen The Hoa, Plant Director

Nguyén Thé Hoa, Giam Dbc Nha may

Vietnam Beverage Factory

Nha may Nwéc Giai Khat VN

Vietnam Beverage Factory is a Branch of Vietnam Dairy
Products Joint Stock Company

Nha may Nwéc Giai Khat VN la 1 chi nhanh ctia Cong ty
CP Sira Viét Nam (VINAMILK)

Business sectors: Manufacturing of Tea Drinks, Bottled

Drinking Water, Water Base Flavoured Drinks, Dairy Based
Drinks, Fermented Milk Drinks, Sterilized Milk, Cereal
Based Drinks

Linh virc hoat ddng kinh doanh, san xuat: San xuét Tra cac
loai, Nwérc ubng déng chai, Nwéc ubng trai cay, thirc ubng
twr sira, sira ubng lén men, siva dang 16ng tiét trung, thirc
udng t ngi cbc

ISO 14064-1, PAS 2060 va IPCC

These Standards and methodologies (ISO 14064-1, PAS
2060 and IPCC) are International standards, used in the
calculation of GHG and Carbon neutrality, consistent with
the operating model of the Plant.

Cac Tiéu chuan va phwong phap luan nay (1ISO 14064-1,
PAS 2060 va IPCC) la tiéu chuan Quéc Té, dwoc sir dung
trong viéc tinh toan KNK va trung hoa Carbon, phu hop
v&i md hinh hoat ddng cia Nha may.

The methodology has been applied in accordance with its
provisions and meets the principles outlined in ISO 14064-
1, PAS 2060

Phwong phap luan dwoc st dung da dwoc ap dung phu
hop v6&i cac quy dinh cGa né va dap (ng cac nguyén tac
néu trong ISO 14064-1, PAS 2060

At the request of Vietham Dairy Products Joint Stock
Company on the orientation of sustainable development



Information as it relates

PAS 2060 Information Requirement

and combating climate change, Viet Nam Beverage Factory
was selected to evaluate carbon neutrality in this period.
Theo yéu ciu ctia Cong ty CP Sira Viét Nam vé dinh hwéng
phat trién bén virng va chéng bién dbi khi hau, Nha may
Nwéc Giai Khat Viét Nam dwoc chon dé danh gia trung hoa
Carbon giai doan nay

Ca nhan chiu trach nhiém danh gia va Department for assessment, calculation and reporting of
cung cép di liéu can thiét cho chirng minh  GHG inventory and carbon neutrality: Technical
cta tuyén bb Department & ISO
B6 phan thwc hién danh gia, tinh toan sb liéu bao cao kiém
ké KNK va trung hoa Carbon: Phong Ky thuat & NV ISO
Department in charge of providing data: all GHG emission

departments
B6 phan cung cap dir liéu: tat cad Bo phan co phat thai KNK
Conformity assessment type Independent third-party certification
Loai danh gia sw phu hop Chirng nhan ctia bén thr 3 doc lap
Baseline period 01/01/2022 — 31/12/2022
Giai doan co s&
Achievement period 01/01/2022 — 31/12/2022
Giai doan dat dwoc
Commitment period 01/01/2023 — 31/12/2023
Giai doan cam két
Standard for assessment of GHG ISO 14064-1: 2018
emissions
Tiéu chuan danh gia khi thai nha kinh
Justification of assessment method The methodology meets PAS 2060 requirements
Chtrng minh cho phuwong phap danh gia Phwong phap danh gia phu hop theo yéu ciu ciia PAS
2060

3. Boundaries of the Subject
Ranh gi&i cta déi twong

3.1 Factory Information (Thong tin vé Nha may)
Vietnam Beverage Factory is a Branch of Vietnam Dairy Products Joint Stock Company
Nha may Nwéc Gidi Khat VN la 1 chi nhanh cia Céng ty CP Sira Viét Nam (VINAMILK)



Address: Lot A (A_9 CN & A_2 CN), NA7 Street, My Phuoc Industrial Park, My Phuoc Ward,
Ben Cat District, Binh Duong Province, Vietham

Dia chi: L6 A(A_9 CN & A_2 CN), Budng NA7, KCN My Phudéc 2, Phwong My Phuwéce, Thi xa
Bén Cat, Tinh Binh Dwong, Viét Nam

The factory's area is 40000m? with a capacity of 240 million liters of products/year including 3
production lines. The factory has a wastewater treatment system with a capacity of 1130 m3/day
and night, meeting grade A Vietnam Standard 40:2011/BTNMT.

Dién tich cta Nha may 1a 40000m? v&i cong suét 240 triéu lit sdn pham/ ndm bao gébm 3 day
chuyén san xuat. Nha may c6 hé thdng xt Iy nwéc thai cong suat 1130m?/ ngay dém dat tiéu
chuén loai A QCVN 40:2011/ BTNMT.

3.2 Factory Policy on Climate Change

3.2 Chinh sach cta Nha may vé bién déi khi hau

Vietnam Beverage Factory assumes responsibility for its production activities and for the
CO02 emissions resulting from these activities. This responsibility is based on the following
principles:

Nha may Nuéc Giai Khat VN chiu trach nhiém vé cac hoat déng sén xuét ctia minh va vé
lwong khi thai CO, do cac hoat ddng nay gay ra. Trach nhiém nay dwa trén cac nguyén
tac sau:

Vietnam Beverage Factory will put effort into mitigating climatic change.

Nha may Nuwéc Giai Khat VN sé nd lwc giam thiéu bién dbi khi hau.

Vietnam Beverage Factory will reduce its annual emissions of greenhouse gases
and will act responsibly to maintain the climate. In so doing, the factory contributes
to reducing its factory carbon footprint.

Nha may Nwéc Giai Khat VN sé giam phat thai khi nha kinh hang nam va sé hanh
dong cé trach nhiém dé duy tri. Lam nhw vay, Nha may gép phan lam gidm lwong
khi thai carbon cda Nha may.

Vietham Beverage Factory will look for solutions, which will lead to sensible
investments resulting in reductions in greenhouse gas emissions.

Nha may Nuéc Giai Khat VN sé tim kiém cac gidi phap dan dén cac khoan dau tw
hop ly nham gidm phat thai khi nha kinh.

Vietnam Beverage Factory will maintain a system for the annual monitoring and
reporting of greenhouse gas emissions. This system must be stable, precise,
transparent and in accordance with ISO standard 14064-1:2018

Nha may Nuéc Giai Khat VN sé duy tri hé thdng giam sat va bao céo phat thai khi
nha kinh hang ndm. Hé& théng nay phai 6n dinh, chinh xac, minh bach va phu hop
V@i tiéu chuén 1ISO 14064-1: 2018.

Vietnam Beverage Factory will clearly communicate its factory policy, emissions
reduction targets and the achieved reduction.

Nha may Nuéc Giai Khat VN sé thong bao ré rang vé chinh sach ctia Nha may,
cac muc tiéu giam phat thai va mrc giam da dat dworc.



3.3 GHG emission sources

Vietnam Beverage Factory will strive to raise a positive attitude towards the
environment in its customers, suppliers and employees.
Nha may Nwéc Gidi Khat VN sé nd lwc nang cao thai do tich cwc déi véi moi
trwdng cla cac khach hang, nha cung cap va nhan vién ctia minh

3.3 Nguon phat thai KNK

Operational boundaries define the direct and indirect GHG emission sources to be included in the

carbon footprint. Emission sources are classified as Scope 1 and Scope 2

Céc ranh gi&i hoat ddng xac dinh cac ngudn phat thai KNK truc tiép va gian tiép dwoc tinh vao

déu chan carbon. Cac ngudn phat thai dwoc phan loai thanh phat thai Pham vi 1 va Pham vi 2.

Scope Category Sources Symbol of
Pham vi Nhém Nguodn phat thai source
Ky hiéu
ctia nguén
Scope 1 Category 1 Use diesel oil for direct - stanby-generator, boiler, 1.1
Pham vi 1 Nhom 1 operate and test fire pump
D4au DO dung chay cho céc thiét bj ¢ dinh nhw: May
phat dién, 10 hoi, van hanh va kiém tra bom chira chay
Category 1 Diesel Oil for transportation of office staff by passenger | 1.2
Nhém 1 car (Direct - Transportation)
D&u DO dung cho xe Céng ty
Category 1 Use diesel oil for forkilift 1.3
Nhém 1 D4au DO dung xe nang
Category 1 Use gasoline for transportation of office staff by 1.5
Nhém 1 passenger car (Direct - Transportation)
Xang dung cho xe Cong ty
Category 1 Use LPG for forklift 1.6
Nhom 1 LPG dung xe néng
Category 1 Use LPG for cooking 1.7
Nhém 1 LPG dung dé ché bién thirc &n
Category 1 Use diesel oil for direct - stanby-generator, boiler 1.8
Nhém 1 CNG duing chay cho céac thiét bi ¢ dinh (16 hoi,...)
Category 1 Use Refrigerant for direct - operation of Refrigeration 1.9
Nhém 1 Equipment
M6i chét lanh str dung cho cac may lanh trung tam va
may lanh cuc b bij ro ri, that thoat ra moi trwong
Category 1 CO2 directly used from fire extinguishers 1.10
Nhom 1 Luwong COg triec tiép st dung tlr cac binh chira chay
(khi sw c; dién tap hay ro ri)
Category 1 From wastewate 1.11




Nhém 1 Phat sinh tir x&r ly nwéce thai

Category 1 N2O from fertilizer 1.12
Nhém 1 N20 tr phan bén
Category 1 Loai bd khi nha kinh ttr viéc tréng cay xanh 1.13
Nhém 1 Removal of greenhouse gas from planting trees
Scope 2 Category 2 Electric sever for lighting, machine operate (purchased 2.1
Pham vi 2 Nhém 2 electricity)

Dién nang phuc vu chiéu sang, van hanh may mac thiét
bi (Mua dién tw Dién lyc)

Category 2 Purchased solar electricity consumption 2.2
Nhoém 2 Tiéu thu dién mua tr dién mat troi

3 Carbon footprint

DAu chan carbon

4.1 The result of Carbon Emission in 2021
4.1 Két qua phat thai Carbon nam 2021

To calculate the carbon footprint, we comply with the requirements established in Standard
14064-1:2018: “Greenhouse gases. Part 1: Specification with guidance at the organisation level

for quantification and reporting of greenhouse gas emissions and removals”.

Dé tinh toan dau chan carbon, chung tdi tuan thi theo cac yéu cau dwoc thiét 1ap trong tiéu chuan
14064-1: 2018: “Khi nha kinh. Phan 1: Quy dinh ky thuat va hwéng dan dé dinh lwong va bao
cao cac phat thai va loai bé nha kinh & cip do té chirc’.

The year 2021 was the moment when the carbon footprint was first calculated to the required
extent.

Nam 2021 dwoc chon la thdi diém ma diu chan carbon 14n d4u tién dwoc tinh toan theo yéu ciu.
Total emissions (scope 1 and scope 2): 4663 tons CO2e

Téng phat thai (pham vi 1 va pham vi 2): 4663 tdn CO2e

Intensity: 0.39 ton CO2e per ton of product

Ty 1&: 0.39 tAn CO2e trén t&n san pham

Emissions by scope:

Lwong phat thai theo pham vi



Scopes and categories

Téng CO2e
(tan)

CO;
(tan)

CH,
(tan)

N.O
(tan)

HCFs
(tan)

EMISSION SOURCES

Danh muc 1: Nguén phat thai va hap
thu KNK truc tiép

Category 1: Direct GHG emissions
and removals

1,708.81

1,600.09

3.80

0.01

19.60

11

D&u DO dung chay cho céc thiét bi c6
dinh nhuw: May phat dién, 16 hoi, bom
chira chay

Use diesel ail for direct - 02 stanby-
generator, 02 boiler, fire Pump.

18.432

18.370

0.001

0.0001

1.2

D&u DO duing cho xe Céng ty/
Diesel Qil for transportation of office
staff by passenger car (Direct -
Transportation)

65.424

64.403

0.003

0.003

1.3

D&u DO dung xe nang/
Use diesel oil for forklift

1.61

1.45

0.0001

0.001

1.4

Xang dung cho céc thiét bj c6 dinh (may
cat co...)/

Use gasoline for fixed equipment
(dynamite, lawn mower, ...)

0.04

0.04

0.00002

0.000002

1.5

Xang dung cho xe Cong ty/

Use gasoline for transportation of office
staff by passenger car (Direct -
Transportation)

20.03

19.52

0.01

0.001

1.6

Gas dung xe nang/ Use LPG for forklift

14.11

13.72

0.01

0.00004

1.7

Gas dung dé ché bién thirc &n/
Use LPG for cooking

3.03

3.03

0.00005

0.000005

1.8

CNG dung chay cho cac thiét bj ¢ dinh
(16 hoi,...)/
Use CNG for boiler

1,461.38

1,459.94

0.03

0.003

1.9

Mbi chat lanh st dung cho cac may
lanh trung tdm va may lanh cuc bd bi ro
ri, that thoat ra méi trudng

Use Refrigerant for direct - operation of
Refrigeration Equipment

19.60

19.60

19.60

1.10

Lwong CO2 truc tiép str dung tir cac
binh chira chay (khi sw cé; dién tap hay
ro ri)

CO2 directly used from fire
extinguishers

0.02

0.02

1.11

N20O tir phan bén/
N20O from fertilizer

0.17

0.001




1.12

Phat sinh t&r x& ly nwée thai/
From wastewater

104.98

3.75

Danh muc 2: Phat thai/ Hap thu gian
tiép tir viéc nhap nang lwong
Category 2: Indirect greenhouse gas
emissions / removals from energy
purchases

2,954.61

2,954.61

2.1

Dién n&ng phuc vu chiéu sang, van
hanh may méc thiét bi (Mua dién tw
bién lyc

Electric sever for lighting, machine
operate (purchased electricity)

2,913.42

2,913.42

2.2

Tiéu thu dién mua tir dién mat troi/
Purchased solar electricity consumption

41.19

41.19

Téng phat thai (Pham vi 1 va 2)

Total emissions (Scope 1 and 2)

4,663

For more details, refer to Vietnam Beverage Factory GHG Report Period 2021.

Chi tiét xem thém tai Bao cdo kiém ké khi nha kinh ctia Nha may Nwéc Gidi Khat VN giai doan

nam 2021.

4.2 The result of Carbon Emission in 2022:
4.2 Két qua phat thai Carbon nam 2022:

S6

Scopes and categories

Tong CO2e
(tan)

CO2
(tan)

CH.
(tan)

N2O
(tan)

HCFs
(tan)

EMISSION SOURCES

Danh muc 1: Ngudn phat thai va hap
thu KNK trwec tiép

Category 1: Direct GHG emissions and
removals

1,988.79

1,612.80

13.39

0.01

1.1

Dau DO dung chay cho céc thiét bi cd
dinh nhw: May phat dién, 16 hoi, bom
chira chay

Use diesel oil for direct - 02 stanby-
generator, 02 boiler, fire Pump.

28.198

28.104

0.001

0.0002

1.2

Dau DO dung cho xe Céng ty/

Diesel Qil for transportation of office staff
by passenger car (Direct -
Transportation)

80.853

79.592

0.004

0.004

1.3

Dau DO dung xe nang/
Use diesel oil for forklift

0.79

0.72

0.0000

0.000




1.4

Xang dung cho céc thiét bi c6 dinh (may
cat cd...)/

Use gasoline for fixed equipment
(dynamite, lawn mower, ...)

0.06

0.06

0.00000

0.000000

1.5

Xang dung cho xe Cong ty/

Use gasoline for transportation of office
staff by passenger car (Direct -
Transportation)

19.85

19.35

0.01

0.001

1.6

Gas dung xe nang/ Use LPG for forklift

14.92

14.51

0.01

0.00005

1.7

Gas dung dé ché bién thirc &n/
Use LPG for cooking

2.55

2.55

0.00004

0.000004

1.8

CNG dung chay cho cac thiét bi ¢ dinh
(15 hoi,...)/
Use CNG for boiler

1,437.94

1,436.53

0.03

0.003

1.9

Mbi chét lanh st dung cho cac may lanh
trung tdm va may lanh cuc bd bj ro i, that
thoat ra maéi trwdng

Use Refrigerant for direct - operation of
Refrigeration Equipment

31.36

31.36

31.36

Luwong CO2 tryc tiép st dung tir cac
binh chira chay (khi sy co; dién tap hay
ro ri)

CO2 directly used from fire extinguishers

0.03

0.03

1.11a

Phat sinh tir x& ly nwée thai/
From wastewater

361.87

12.97

1.11b

Phat sinh ttr x& ly nwée thai sinh hoat/
From wastewater domestic

10.24

0.37

N20O twr phan boén/
N20 from fertilizer

0.13

0.000

Danh muc 2: Phat thai/ Hap thu gian
tiép tir viéc nhap nang lwong
Category 2: Indirect greenhouse gas
emissions / removals from energy
purchases

2,935.61

2,935.61

2.1

Dién n&ng phuc vu chiéu sang, van hanh
may méc thiét bi (Mua dién tir Dién lyc
Electric sever for lighting, machine
operate (purchased electricity)

2,893.45

2,893.45

2.2

Tiéu thuy dién mua tr dién mat troi/
Purchased solar electricity consumption

42.16

42.16

Tong phat thai (Pham vi 1 va 2)
Total emissions (Scope 1 and 2)

4924




GHG emissions (Scope 1 and 2) in 2022 4924 tin CO2e
Lwong phat thai (Ngudn 1 va 2) ndm 2022

GHG removal sinks from trees in 2022 2.49 + 5000 tan CO2e
Bé hap thu KNK tr cay xanh nam 2022

Total of GHG emissions and removals in 2022 -78.49 tan CO2e
Tbng phat thai va loai bd KNK nam 2022

Carbon Offsetting in 2022 Unnecessary

Carbon can bu dép ndm 2022

Therefore, Total of GHG emissions and removals in 2022 is negative number with GHG removal
sinks from trees only.

Nhuw vay, téng phat thai va loai bd KNK ndm 2022 1a sb am, dwa vao bé hap thu KNK tir cay xanh

4.3 Achievements in GHG emission reduction

4.3 Thanh tich vé cat giam phat thai KNK

In 2022, Vietnam Beverage Factory has no record of GHG emission reduction. The total GHG
emissions of scope 1 and 2 in 2022 has been completely neutralized by GHG removal sinks from
trees.

Trong ndm 2022, Nha may Nwéc Gidi Khat Viét Nam chwa co thanh tich ghi nhan vé cét giam
phat thai KNK. Téng phat thai KNK pham vi 1 va 2 trong ndm 2022 dwoc trung hoa hoan toan béi
bé hap thu KNK tir cay xanh.

5 Carbon management plan

Ké hoach quan ly carbon
Vietnam Beverage Factory is committed to reducing the impact on the global climate by setting
reduction action plan below

Nha may Nuwéc Giai Khat VN cam két gidm thiéu tac dong dén khi hau toan cau béng cach dat

ra cac ké hoach hanh déng gidm phat thai dusi day




Loai

Nang
lwong

Tan

Bé Phén

dung khi CNG

2023, dw kién hoan thanh Qui
IV nam 2023 (D kién tiét gidam
1300 tAn COze /nam.)

” ; Ap

Giai phap nang dw CO2e chiu dung/

STT = Chwong trinh hanh déng lwong bvT kien dwoc trach s
thwc hién 5 L x 2 i n Hoan
sw tiet cat nhiém thanh
dung giam/ giam | thwc hién
nam
Nang cao higu | Thwe hién bdo i CZOI'\‘AQM#B‘@

X A OaC y g|am Ol S CO ; . KTC‘D 2 T1/23'
suat OEI% day trong qua trinh san xuat. | Dién kW 17600 | 1271 PSXS)Xa T12/23
chnuyenotang | Thuong xuyén dao tao nhan ’
thém 2% so VGi | vien van hanh, nhan vién bao

1 nam 2022 tri di ca chia sé kinh nghiém xt
(Twong rng ly sy co trong Cg;
giam thoi gian | Kiem sodt cong tac van hanh KTCDva | T1/23-
san xuat ~ 16 M'MTE, hop ly, th‘ho’p tot gice CNG mmBtu 100 5.93 PSXSX T12/23
i) cac to han ché thoi gian cho
9 pham
Thay Den LED | Pau tw thay thé khoang 33
cho dén cao ap gggsv E?diurg‘ Clé dcé’?g suat
2 | chiéu sang ang den led Cong suat | b, KW 14.23 | KTCD T3/2023
hanh | bé 100W. 19,710
ann 1ang beN | Thei gian van hanh: 12h/ngay
ngoai xuong Chi phi wéc tinh 1.5 triéu/bdng
Tang cac hoat | Thudng xuyén kiém tra giam | TAt cac
3 d6ng quan Iy sat cac hoat dong nha may, | Dién, kW; Duv tri cac BP: T1/23-
e phat hién XL’P’I)'/ Kip th&i cac hoat | CNG mmBtu y Ban QL,NL T12/23
not quy dong lam that thoat nang lwong
Thwc hién ky hop ddng mua
. hoi véi NCC sir dung biomass
Mua hoi £ s .
. thay thé cho 16 hoi st dung khi
g4 | Blomassthay | o\ yngi cong xay duwng ndm | Hoi T4n ho Ban 2023
thé cho hoi st ! gxdy cimng ol anhot| - " | KTCD

6.Carbon offsets

Bu dap carbon

Nha may khéng can thiét 1ap carbon offset program vi tbng phat thai va loai bd KNK ndm 2022

dala sd am

The Factory does not need a carbon offset program because the total GHG emissions and

removals in 2022 is negative number already.




APPENDIX PAS 2060 checklist

Table B1. Checklist for QES supporting declaration of commitment to carbon neutrality
Bang B1. Danh muc kiém tra cho QES ho tro’ tuyén bo cam két vé carbon trung tinh

QES Checklist Requirements

1)

2)
3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Identify the individual responsible for the evaluation and provision of data
necessary for the substantiation of the declaration including that of
preparing, substantiating, communicating and maintaining the
declaration.

Xac dinh ca nhan chiju trach nhiém danh gia va cung cép dir liéu can thiét
cho chirng minh clia cong bd, bao gdm ca viéc chuan bi, chirng minh,
truyén dat va duy tri cong bd.

Identify the entity responsible for making the declaration.

Xac dinh thwe thé chiu trach nhiém céng bb.

Identify the subject of the declaration.

Xac dinh déi twong ctia cong bd.

Explain the rationale for the selection of the subject.

Giai thich co s& ly luan cua viéc lwa chon dbi twong.

Define the boundaries of the subject.

Xac dinh ranh giéi ctia dbi twong.

Identify all characteristics (purposes, objectives or functionality) inherent
to that subject.

Xac dinh tat ca cac dac diém (muc dich, muc tiéu hodc chirc ndng) vén
c6 clia dbi twong do.

Identify and take into consideration all activities material to the fulfilment,
achievement or delivery of the purposes, objectives or functionality of the
subject.

Xac dinh va xem xét tit ca cac hoat ddong quan trong déi vdi viéc thuc
hién, dat dwoc hodc cung cip cac muc dich, muc tiéu hodc chirc néng
cta dbi twong

Select which of the 3 options within PAS 2060 you intend to follow.

Chon tly chon nao trong sb 3 tlly chon trong PAS 2060 ma ban dinh lam
theo.

Identify the date by which the entity plans to achieve the status of “carbon
neutrality” of the subject and specify the period for which the entity
intends to maintain that status.

Xac dinh ngay ma don vj c6 ké& hoach dat dwoc trang thai “carbon trung
tinh” cGia d6i twong va chi rd khodng thoi gian ma don vi dw dinh duy tri
trang thai do.

10) Select an appropriate standard and methodology for defining the subject,

the GHG emissions associated with that subject and the calculation of
the carbon footprint for the defined subject.

Chon mét tiéu chuan va phuong phap luan thich hop dé xac dinh dbi
twong, lwong phat thai KNK lién quan dén chi dé dé va tinh toan lwong
khi thai carbon cho déi twong da xac dinh.

11) Provide justification for the selection of the methodology chosen.

Response

Refer to Section 2

Refer to Section 2
Refer to Section 2
Refer to Section 2
Refer to Section 3

Refer to Section 2

Refer to Sections 2

and 3

Refer to section 2

Refer to section 2

Refer to section 2

Refer to section 2




QES Checklist Requirements Response

Cung cap ly do cho viéc lwa chon phwong phap luan da chon.
12) Confirm that the selected methodology was applied in accordance with its Refer to section 2
provisions and the principles set out in PAS 2060.
Xac nhan rang phwong phap da chon da dwoc ap dung phu hop véi cac
diéu khoan cta né va cac nguyén tic néu trong PAS 2060.
13) Describe the actual types of GHG emissions, classification of emissions Refer to section 4
(Scope 1, 2 or 3) and size of carbon footprint of the subject exclusive of
any purchases of carbon offsets.
M6 ta cac loai phat thai KNK thwc té, phan loai phat thai (Pham vi 1, 2
ho&c 3) va quy mé khi thai carbon clia déi twong khéng bao gébm bét ky
khoa&n mua bu dap carbon nao.
a) All greenhouse gases shall be included and converted into tCO2e. Refer to section 4
T4t ca cac khi nha kinh phai dwoc bao gébm va chuyén déi thanh tCO2e.
b) 100% Scope 1 (direct) emissions relevant to the subject shall be included Refer to section 3
when determining the carbon footprint.
100% phat thai Pham vi 1 (truc tiép) lién quan dén déi twong phai dwoc
bao gém khi xac dinh lwong khi thai carbon.
c) 100% Scope 2 (indirect) emissions relevant to the subject shall be Refer to section 3
included when determining the carbon footprint.
Lwong khi thai carbon dwoc dinh lwong phai bao gém it nhat 95% lwong
khi thai ttr dbi twong.
d) Where estimates of GHG emissions are used in the quantification of the Refer to section 3
subject carbon footprint (particularly when associated with scope 3
emissions) these shall be determined in a manner that precludes
underestimation.
Khi cac wéc tinh vé& lwong phat thai KNK dwoc st dung dé dinh luvong
lwong khi thai carbon ctia dbi twong (dac biét khi lién quan dén phat thai
pham vi 3), cac wéc tinh nay sé dwgc xac dinh theo cach loai trtr viéc
danh gia thap.
e) Scope 1, 2 or 3 emission source estimated to be more that 1% of the Refer to section 3.
total carbon footprint shall be taken into consideration unless evidence
can be provided to demonstrate that such quantification would not be
technically feasible or cost effective.
Nguén phat thai trong pham vi 1, 2 hodc 3 wéc tinh I6n hon 1% tbng
lwong khi thai carbon sé& dwoc xem xét triv khi c6 thé cung cép bang
chirng dé chirng minh réng viéc dinh lwong nhw vay sé khong kha thi vé
mat ky thuat hodc hiéu qua vé chi phi. (Cac ngudn phat thai wéc tinh
chiém duéi 1% cé thé dwoc loai trr chi dwa trén co sé dé.)
f) The quantified carbon footprint shall cover at least 95% of the emissions  Refer to section 3
from the subject. and 4
Lwong khi thai carbon dwoc dinh lwong phai bao gém it nhat 95% lwong
khi thai ttr dbi twong.
g) Where a single source contributes more than 50% of the total emissions, = Refer to section 3
the 95% threshold applies to the remaining sources of emissions. and 4
Trong trwdng hop mét ngudn déng gép hon 50% téng lwgng phat thai,
nguwdng 95% dwoc &p dung cho cac ngudn phét thai con lai.
h) Any exclusion and the reason for that exclusion shall be documented. Refer to section 3
Moi loai trtr va ly do loai trir d6 sé duwoc ghi lai.




QES Checklist Requirements

14) Where the subject is an organization/company or part thereof, ensure
that
Trong trwdng hop dbi twong la té chire / cong ty hodc mét phan cla td
chtrc / cong ty, hdy dadm bao rang:

a) Boundaries are a true and fair representation of the organization’s GHG
emissions (i.e., shall include all GHG emissions relating to core
operations including subsidiaries owned and operated by the
organization).

Ranh gIO’I la sy trinh bay trung thwc va cong bang vé lwong phat thai
KNK cua tb chirc (nghia la sé& bao gom tat ca cac phat thai KNK lién
quan dén cac hoat dong cbt 16i bao gdm cac codng ty con do td chirc s&
hiru va diéu hanh).

b) Either the equity share, or control approach has been used to define
which GHG emissions are included. Under the equity share approach,
the entity accounts for GHG emissions from the subject according to its
share of equity in the subject. Under the control approach, the entity shall
account for 100% of the GHG emissions over which it has financial
and/or operational control.

Phwong phap chia sé cong bang hodc phwong phap kiém soat da duoc
st dung dé xac dinh loai phat thai KNK nao dwoc bao gébm. Theo cach
tiép can chia sé vén chl s& hivu, don vi tinh lwong phat thai KNK tir déi
twong theo ty trong vén chi s& hiru cha dbi twong d6. Theo cach tiép
can kiém soat, don vi phai giai quyét 100% lwong phat thadi KNK ma don
vi c6 quyén kiém soat tai chinh va / hodc hoat dong.

15) Identify if the subject is part of an organization or a specific site or
location and treat as a discrete operation with its own purpose, objectives
and functionality.

Xac dinh xem déi twong cé phai la mot phan cda toé chire hay mot dia
diém hodc vi tri cu thé hay khéng va coi d6 1a moét hoat dong ri rac véi
muc dich, muc tiéu va chirc nang riéng.

16) Where the subject is a product or service, include all Scope 3 emissions
(as the lifecycle of the product/service needs to be taken into
consideration).

Trong trwdng hop dbi twong la san pham hoac dich vu, hdy bao gom tat
ca cac phat thai trong Pham vi 3 (vi vong doi ciia san pham / dich vu can
duwoc xem xét).

17) Describe the actual methods used to quantify GHG emissions (e.g. use
of primary or secondary data), the measurement unit(s) applied, the
period of application and the size of the resulting carbon footprint.

M6 ta cac phuwong phap thuc té dwoc st dung dé dinh lwong phat thai
KNK (vi du: str dung di¥ liéu so' cap hodc thtr cip), (cac) don vi do lwdng
dwoc ap dung, thoi gian ap dung va quy mé cua lwong khi thai carbon
thu duworc.

18) Provide details of, and explanation for, the exclusion of any Scope 3
emissions.

Cung cép thong tin chi tiét va giai thich vé viéc loai trir bat ky phat thai
nao thuéc pham vi 3.

Response

Refer to section 3

Refer to section 3

Refer to section 3

Subject is not a
product or
service.

Refer to section 4

Refer to sections 3




QES Checklist Requirements

19) Document all assumptions and calculations made in quantifying GHG
emissions and in the selection or development of greenhouse gas
emission factors.

Ghi lai tt ca cac gia dinh va tinh toan dworc thwc hién trong viéc dinh
lwong phat thai KNK va trong viéc lwa chon hodc phat trién cac hé sbé
phat thai khi nha kinh. (Cac hé sb phat thai dwoc str dung phai phu hop
v&i hoat dong lién quan va hién tai tai thoi diém dinh lwong)

20) Document your assessments of uncertainty and variability associated
with defining boundaries and quantifying GHG emissions including the
positive tolerances adopted in association with emission estimates.

Ghi lai cac danh gia ctia ban vé sw khéng chac chan va sy thay dbi lién
quan dén viéc xac dinh ranh gi¢i va dinh lwong phat thai KNK bao gébm
ca dung sai dwong dwoc théng qua lién quan dén wéc tinh phat thai.

21) Document carbon footprint management plan:

Lap hd so ké hoach quan ly khi thai carbon:

a) Make a statement of commitment to carbon neutrality for the defined
subject.

Puwa ra tuyén bb cam két vé tinh trung lap ctia carbon dbi véi dbi twong
dwoc xac dinh.

b) Set timescales for achieving carbon neutrality for the defined subject.
Dat thang do thdi gian dé dat dwoc carbon trung tinh cho déi twong da
xac dinh.

c) Specify targets for GHG reduction for the defined subject appropriate to
the timescale for achieving carbon neutrality including the baseline date,
the first qualification date and the first application period.

Chi dinh cac muc tiéu giam thiéu KNK cho déi twong da xac dinh phu
hop vé&i khoang thdi gian dé dat dwoc trung hoa cac bon bao gdm Ngay
co s&, ngay du diéu kién dau tién va thoi gian ap dung dau tién.

d) Document the planned means of achieving and maintaining GHG
emissions reductions including assumptions made and any justification of
the techniques and measures to be employed to reduce GHG emissions.
Lap hd so cac phwong tién dwoc 1ap ké hoach dé dat dwoc va duy tri
viéc giam phat thai KNK bao gébm céc gia dinh dwoc dwa ra va béat ky sy
bién minh nao vé cac ky thuat va bién phap dwoc ap dung dé giam phat
thai KNK.

e) Specify the offset strategy including an estimate of the quantity of GHG
emissions to be offset, the nature of the offsets and the likely number and
type of credits.

Chi ré chién lwoc bu dép bao gdbm wéc tinh lwgng phat thai KNK can bu
dap, ban chét ctia cac khoan bu dép, sb lwong va loai tin chi cé thé xay
ra.

22) Implement a process for undertaking periodic assessments of
performance against the Plan and for implementing corrective action to
ensure targets are achieved.

Thwe hién mot qua trinh dé thwc hién danh gia dinh ky viéc thwc hién
theo K& hoach va thuc hién hanh dong khac phuc d& dam bao dat dwoc
cac muc tiéu. Tan suét danh gia két qué hoat dong so véi K& hoach phai
twong xrng véi khodng thoi gian dé dat dwoc trung hda cac bon.

Response

Refer to sections 4

Refer to sections 4

Refer to section 5

Refer to sections 2
and 5

Section 5

Section 5

Section 5

Section 5 and 6

Section 1




QES Checklist Requirements Response

23) Where the subject is a non-recurring event such as weddings or concert, = Not applicable
identify ways of reducing GHG emissions to the maximum extent
commensurate with enabling the event to meet its intended objectives
before the event takes place and include post event review to determine
whether or not the expected minimization in emissions has been
achieved.

Trong trwdng hop dbi twong la mot sw kién khong I&p lai, chang han nhw
dam cwéi hoac budi hoa nhac, hay xac dinh cac cach gidm phat thai
KNK dén murc t6i da twong xirng véi viéc gitp sw kién dat dwoc cac muc
tiéu da dinh trwdc khi sw kién dién ra va bao gdm danh gia sau sw kién
dé xac dinh xem c6 hay khéng da dat dwoc mire gidm thiéu phat thai dw
kien.

24) For any reductions in the GHG emissions from the defined subject Not applicable
delivered in the period immediately prior to the baseline date and not
otherwise taken into account in any GHG emissions quantification
(historic reductions), confirm:

* the period from which these reductions are to be included;

« that the required data is available and that calculations have been
undertaken using the same methodology throughout;

« that assessment of historic reduction has been made in accordance
with this PAS, reporting the quantity of historic reductions claimed in
parallel with the report of total reduction.

D6i voi bat ky mire gidm phat thai KNK nao tr d6i twong xac dinh dwoc
thwe hién trong khoang thi gian ngay trwéc ngay co s& va khong dwoc
tinh dén trong bat ky dinh lwong phat thai KNK nao (mdc gidm trudc
day), hay xac nhan:

— khoang th&i gian ma cac khoan cat gidm nay sé dwoc tinh vao;

— réng dir liéu can thiét cé sén va cac phép tinh da duwoc thwe hién bang
cach st dung cung mot phucyng phap;

— rang danh gia ve mure glam trong lich str da dwoc thwe hién theo PAS
nay, bao cao so luvgng glam trong lich st dwoc yéu cau song song véi
b&o céo vé tbng muirc giam.

25) Record the number of times that the declaration of commitment has been | Not applicable
renewed without declaration of achievement.

Ghi sb 1an gia han ban cong bé cam két ma khong can coéng bd thanh

tich.
26) Specify the type of conformity assessment: Other party
a) independent third party certification; validation

b) other party validation;
c) self-validation.
Quy dinh loai danh gia sy phu hop:
— chirng nhan cla bén th&r ba déc lap;
— tham dinh cta bén khac;
— tw th&dm dinh.
27) Include statements of validation where declarations of commitment to Validated by BSI
carbon neutrality are validated by a third party certifier or second party (other party)
organizations



QES Checklist Requirements Response

Bao gébm cac tuyén bb tham dinh trong d6 cac cong bd cam két vé
carbon trung tinh dwoc thdm dinh b&i ngwdi chirng nhan bén thi ba
hodc cac td chirc clia bén th hai.

28) Date the QES and have it signed by the senior representative of the Section 2
entity concerned (e.g. CEO of a corporation; Divisional Director, where
the subject is a division of a larger entity; the Chairman of a town council
or the head of the household for a family group).

Ghi ngay QES va c6 chi ky cla dai dién cap cao cla tb chirc cd lién
quan (vi du: Giam dbc diéu hanh ctia mét cong ty; Giam déc B phan,

noi dbi twong la mot bd phan ctia mét t chire I6n hon; Cha tich hdi ddng
thi trAn hodc chd hd gia dinh dbi véi nhém gia dinh).

29) Make QES publicly available and provide a reference to any freely Final QES to be
accessible information upon which substantiation depends (e.g. via made publicly
websites). available via the

Pua ra céng bd cong khai QES va cung cap tham chiéu dén bat ky théng ~ Vinamilk website
tin nao cé thé truy cap mién phi ma dwa trén dé chirng minh phu thuéc
(vi du: qua cac trang web).

30) Update the QES to reflect changes and actions that could affect the Not Applicable
validity of the declaration of commitment to carbon neutrality.
Cap nhat QES dé phan anh nhirng thay dbi va hanh déng c6 thé anh
hwéng dén hiéu lwc clia tuyén bbé cam két vé carbon trung tinh.

Table B2. Checklist for QES supporting declaration of achivement to carbon neutrality

Bang B2. Danh muc kiém tra cho QES hé tror cong bé dat dwoc carbon trung tinh

No. | Checklist Response

1 Xac dinh viéc str dung tiéu chuan va phwong phap luan dé xac dinh mirc | Xem muc 2
giam phat thai KNK cua né.

2 Xac nhan rang phwong phap dwoc str dung da dwoc ap dung phu hop | Xem muc 2
véi cac quy dinh clia né va dap (rng cac nguyén téc néu trong PAS 2060.

3 Cung cép ly do cho viéc lwa chon cac phwong phap luan dwoc lwa chon

dé dinh lwong mirc gidm lwong khi thai carbon, bao gém tat ca cac gia
dinh va tinh toan dwoc thuwc hién va moi danh gia vé do khc“)ng dam bao.
(Phwong phap luan duoc st dung dé dinh lwgng mirc giam phai gibng
nhw phwong phap dwoc siv dung dé dinh lwong Iucyng khi thai carbon
ban dau. Néu c6 san phu=o’ng phap luan thay thé dé giam d6 khong dam
bdo va mang lai két qua chinh xac, nhat quan va cé thé tai lap dwoc thi
phwong phap nay cé thé dwoc st dung véi diéu kién la lwong khi thai
carbon ban dau dwoc dinh lwong lai theo cung mét phwong phap, cho
muc dich so sanh. Lwong khi thai carbon dwoc tinh toan lai sé sir dung
cac hé sb phat thai c6 sé&n gan day nhat, ddm bao rang cho muc dich so
sanh v&i tinh toan ban dau, bat ky thay dbi nao trong cac hé sé duwoc sir
dung déu dwoc tinh dén).

4 Mo ta cac phwong tie}n ma viéc cat gidm da dat dwoc va moi gid dinh | Xem muc 4
hoac bién minh cé the ap dung dwoc. ]
5 Dam bao rang khong cé thay déi nao ddi véi dinh nghia cta déi twong. | Khéng thay déi

(Bon vi phai d@m bao réng dinh nghia cltia déi twong khong thay déi qua




tieng giai doan cua phuwong phap luan. Trong trwdng hop co sy thay déi
quan trong déi v&i dbi twong, trinh tw s& dwoc bat dau lai trén co sé& dbi
tweng méi dwoc xac dinh.)

M6 ta mirc gidm thuc té dat dwoc vé cwong do va tuyét ddi va theo phan
tram cla lwong khi thai carbon ban dau. (Cac mdc gidm phat thai KNK
dwoc dinh lwong phai dwoc biéu thi bang cac thuat ngiy tuyét dbi va phai
lién quan dén giai doan ap dung da chon va / hodc phai dwoc biéu thi
bang cac thuat nglr cwérng dd phat thai (vi du trén méi don vi sdn pham
ho&c dich vu cu thé)).

Xem muc 4

Néu Ngay co ban / da diéu kién.

06/02/2023

|~

Ghi lai ty 1& phan tram tang tredng kinh té trong khoang thoi gian ap
dung nhéat dinh dwoc st dung lam ngwdng dé ghi nhan cac mirc gidm
cuwong dé.

Xem muc 4,5

Dua ra 10i giai thich cho cac trwdng hgp ma viéc giam GHG vé cuong
do di kém véi tang vé gia tri tuyét doi cho doi twong dwgc xac dinh.

Khéng ap dung

10

Chon va lap thanh tai liéu tiéu chuén va phwong phap luan dwoc str dung
dé dat dwoc bu trir cacbon.

Khbéng ap dung

11

X&c nhan rang:

Khbéng ap dung

(Nha may khong can
carbon offset program
vi tdng phat thai KNK
nam 2022 |a s6 am)

Cac khoan bu dap dwoc tao ra hoac cac khoan tin chi Han dinh cho phép
dwgc chuyén giao thé hién mrc gidm phat thai KNK thyc sy, b sung &
noi khac.

Cac dv an lién quan dén viéc cung cap bu dap dap ng cac tiéu chi vé
tinh bd sung, tinh 1au dai, ro ri va tinh dap. (Xem Nghi dinh thw vé khi
nha kinh ctia WRI dé biét cac dinh nghia vé tinh bd sung, tinh lau dai, ro
ri va tinh hai 1an).

Sw bu dap carbon dwoc kiém dinh bdi mot nguoi kiém dinh bén thir ba
déc lap.

Céc tin chi ttr cac dw an bu dap Carbon chi dwoc cap sau khi qua trinh
giam phat thai da dwoc thwc hién.

Cac tin chi tr cac dy an bu dap Carbon sé dwoc rut lai trong vong 12
thang ké tir ngay cdng bo dat dwogrc thanh tich.

Diéu khoan cho tuy chon lién quan dén sy kién trong 36 thang sé dwoc
thém vao day.

Céc tin chi tr cac dw an bu dap carbon dwoc hé tro boi tai liéu dy an
cong khai trén mét co' quan dang ky sé cung cap thong tin vé dw an bu
dap, phwong phap dinh lvong va cac quy trinh tham dinh va kiém dinh.

Cac tin chi tlr cac dw an bu dap Carbon dwoc lwu trir va g& bd trong mot
co quan dang ky déc lap va dang tin cay.

12

Ghi lai s6 lweng tin chi phat thai KNK va loai va ban chat cla cac khoan
tin dung da thwc sy mua bao gom so lvong va loai tin‘chi dwoc sty dung
va khoang th&i gian ma cac tin chi dwoc tao ra bao gom:

Khéng ap dung

(Nha may khéng can
carbon offset program
vi tdng phat thai KNK
nam 2022 |4 s6 am)

Lwong phat thai KNK nao da dwoc bu dap.

[oa

Lwong carbon bu dap thuc té.

Loai tin chi va dv an lién quan.




Sé lwong va loai tin chi carbon dwoc st dung va khodng thoi gian ma
tin chi da dwoc tao ra.

Déi vai cac sy kién, can tinh déq co s& ly luan Qé hé tro viéc rit lai cac
tin chi vurgt qua 12 thang, bao gom ca chi tiét ve bat ky khoan tiét kiém
phat thai ké thira nao.

Thong tin lién quan dén viéc rat lai / hdy bé céac tin chi carbon dé ngan
chan viéc st dung chung bdi nhixng nguwdi khac, bao gom mét lién ket
dén co quan dang ky hoac ho so cong khai twong dwong, noi tin chi da
bi loai bo.

13

Quy dinh loai danh gia sw phu hop:
— chrng nhan cua bén th&r ba doc
lap;

— tham dinh cta bén khac;

— ty thadm dinh.

Ch*ng nhan cua bén
th&r ba déc lap (BSI)

14

Bao gom cac tuyén bd xac nhan trong dé cac tuyén bo dat dwoc carbon
t[ung tinh dwoc tham dinh b&i ngudi chirng nhan bén thir ba hodc cac
t0 chlrc clia bén thiy hai.

Chrng nhan cua bén
th&r ba déc 1ap (BSI)

15

Ghi ngay QES va cé chi¥ ky cla dai dién cap cao cua t6 chirc co lién
quan (vi du: Giam dbc diéu hanh cta mét cong ty; Giam dbc Bo phan,
noi déi twong l1a moét bé phan ctia mét té chire Ién hon; Chi tich hoi ddng
thi trAn hoac chu hd gia dinh dbi véi nhém gia dinh).

Xem muc 2

16

Buwa ra Cong b6 cong khai QES va cung cap tham chiéu dén bat ky thong
tin ndo c6 thé truy cap mién phi ma dwa trén dé chirng minh phu thudc
(vi du: qua cac trang web).

QES sé dwoc cong bd
trén trang web Vinamilk




